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R o s a d e P a l e r m n e v a d a , 
m e d i c i n a e n la d o l è n c i a : 
Contra la pesta invocada 
consol de nostra indigència. 

L o v o s t r e g l o r i ó s n o m 
de l ce l f o u a n u n c i a t , 
i a v o s t r a m a r e av i sa t 
q u e el f e s p ú b l i c a t o t h o m : 
p e r q u è f ó s s i u e s t i m a d a 
p e r n o s t r a c o n v e n i è n c i a . . . 

D e g r a n s m è r i t s i n o b l e s a 
e n lo m ó n f ó r e u d o t a d a , x 

i d e t o t s f o u a d m i r a d a 
la v o s t r a r a r a b e l l e s a ; 
en v i r t u t s s o u c e l e b r a d a 
a m b m a j o r p r e e m i n è n c i a . . . 

Al d e s e r t , d e p o c a e d a t , 
u s n ' a n à r e u p e r e g r i n a , 
p e r f u g i r d e t o t p e c a t 
i ser r o s a s e n s e e s p i n a : 
a l l í d e g r à c i a r e g a d a 
c r e s q u è r e u a m b e m i n è n c i a . 

A s e m b l a n ç a d e l ' E s p ò s 
f ó r e u b l a n c a i c a r m e s i n a , 
q u a n v o s t r e v i rg ina l c o s 
s o l c a v a la d i s c i p l i n a ; 
p u i x s o u r o s a m a t i s a d a 
d e p u r e s a i p e n i t è n c i a . . . 

V o s t r a c o v a p a r e i x i a 
u n a a l t r a B e t l e m s o r t o s a . 
C e l e s t i a l m e l o d i a 
v o s c o n s o l a v a g o j o s a . 
De l s à n g e l s s o u v i s i t a d a 
i g a u d i u d e sa p r e s è n c i a . . . 

N o és f à c i l d e p o n d e r a r 
q u e u s c e l e b r i Cr i s t la Missa 
en la c o v a t a n r e m i s s a , 
c o n b r e g a n t - v o s d e sa m à . 
M a r i a h i és i n v i t a d a 
i u s h o n o r a a m b sa a s s i s t è n c i a . 

E ls à n g e l s e n s o l e d a t 
v o s d o n à r e n s e p u l t u r a 
z e l a n t q u e m a n s d ' h o m e n a t 
t o c a s s i n R o s a t a n p u r a ; 
C a t a r i n a p r o c l a m a d a 
s o u a m b t a l p r e e m i n è n c i a . . . 

D e s p r é s a i g u a c o n g e l a d a 
v ó s f é u t o m b a p r o d i g i o s a 
p a r e i x e n t , a l l í e n t e r r a d a , 
d i n s d e c r i s t a l l u n a r o s a ; 
p e r l a e n p e t x i n a t a n c a d a 
ra ra i f i n a a m b e x c e l · l è n c i a . . . 

Pe r m é s d e q u a t r e - c e n t s a n y s 
la m u n t a n y a p e r e g r i n a 

^ C A P Ç A N V -
q u e p e r m a r i t e r r a d o m i n a , 
s e g u r a d e t o t s a f a n y s 
vos o c u l t a , c o n s e r v a d a , 
p e r Div ina P r o v i d è n c i a . . . 

El f e l i ç t e m p s a r r i b a t , 
q u e e n e l s d e c r e t s d i v i n a l s 
p e r r e m e i d e t a n t s d e m a l s 
es t e n i a s e n y a l a t , 
la R o s a f o u r e t r o b a d a , 
c o n s o l d e g r a n c o n s e q ü è n c i a . . . 

A q u e s t p o b l e i t o t a E s p a n y a 
i m p l o r e n v o s t r e f a v o r , 
c o n t r a la p e s t a q u e a t o t s d a n y a , 
d e l m é s g r a n f i n s al m e n o r ; 
i a m b f e viva és i n v o c a d a 
de l s d e v o t s v o s t r a c l e m è n c i a . . . 

F o u C a p ç a n e s v e n t u r o s a 
a q u e l l j o r n q u e u s e s c o l l i a , 
c o m p a t r o n a , e m p a r i gu ia 
q u e v e n c e u la n i t a f r o s a ; 
m a n t e n i u - l i la m i r a d a 
t o t a l l u m i t r a n s p a r è n c i a . . . 

Si s o u v o s la R o s a b e l l a , 
és C a p ç a n e s u n r o s e r 
q u e f l o r e i x p e r m e r a v e l l a 
el n o m v o s t r e m i r a c l e r . 
La r e l í q u i a s a g r a d a 
s e r v e m c o m la m i l l o r h e r è n c i a . . . 

R o s a d e P a l e r m n e v a d a , 
m e d i c i n a e n la d o l è n c i a : 
Sigueu la nostra advocada 
contra la pesta i tota urgència. 

Pregueu per nosaltres, santa Rosalia. Rf. Perquè siguem dignes de tes promeses de Crist. 
P R E G E M 

O h D é u ! q u e p o s à r e u e n el c o r d e s a n t a R o s a l i a el d e s i g d e se rv i r -vos e n la s o l e d a t d e les m u n t a n y e s , 
c o n c e d i u - n o s p e r la seva i n t e r c e s s i ó , q u e l l i u res d e t o t a f e c t e d e s o r d e n a t , u s e s t i m e m a m b t o t el c o r i 
el s i g u e m a l l i b e r a t s d e l s càs t igs q u e m e r e i x í e m p e l s n o s t r e s p e c a t s . P e r C r i s t S e n y o r n o s t r e . R. Amén. 
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SANTA ROSALIA DE CAPÇANES 

Des de temps immemorial que Santa 
Rosalia és venerada a la Parròquia de Cap-
çanes, la qual església guarda, en bell 
joiell, una relíquia de la santa de Palerm 
que els capçanencs estimen i veneren amb 
daler, perquè la nostra patrona, moltes 
vegades per la seva intercessió, ha obtingut 
de Déu el remei i el guariment als mals 
dels fidels devots, molt especialment és 
invocada contra el mal de l'aliacrà conegut 
per "fel sobreixit". També a Capçanes és 
invocada contra la pesta, de quan aquest 
mal feia llurs estralls per tota la contrada. 

Durant la segona meitat del segle 
passat, el bisbe de Tortosa Dr. Benet Vila-
mitjana, que després ocuparia la seu ar-
quebisbal a Tarragona, aprovà les oracions 
pròpies de la verge Santa Rosalia, puix 
que Capçanes, eclesiàsticament pertany a 
aquesta diòcesi. 

El poble el tenim a 223 metres d'al-
titud i els principals conreus són els dedi-
cats als productes cereals, però especial-
ment, també ho és la vinya. A meitan 
segle XIXè., Capçanes fou segregat del 
terme de Tivissa i més antigament per-
tanyé a la vegueria de Montblanc, però del 
1716 al 1833 formà part del Corregiment 
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de Tarragona. La vila es situa en un bell 
enclau muntanyenc del Baix Priorat tot 
voltat de pinassa i alta vegetació. Una de 
les principals mines del terme és la font 
de " L e s Canals", que els capçanencs 
conèixen per la "Font de Santa Rosalia" 
d'altes propietats medicinals. 

La parròquia va ser creada el segle 
XVIè. i el temple, dedicat a la Nativitat 
de Maria, fou bastit l'any 1791. Aquesta 
circumstància fa que actualment la festa 
en honor de la com-patrona Santa Rosalia, 
que se celebra el 4 de setembre, tingui 
lloc el dia 8, per commemorar, així, con-
juntament, el patronatge parroquial. Des 
de fa uns anys s'hi uneix a la nostra diada 
devocional festiva, una altra de popular, ja 
tradicional, com és la "festa del rai'm i del 
vi". 

No cal dir que de temps, també molt 
antic, es canten els goigs a Santa Rosalia, 
de les quals estrofes s'han fet algunes 
edicions. El text, però, necessitava una 
revissió literària i lingüística, tasca que ha 
portat a terme el sacerdot-poeta Mn. Joan 
Roig, que a més, ha escrit les dues noves 
darres estrofes dedicades a Capçanes i al 
patronatge de Santa Rosalia sobre la vila. 

C. 

Aquesta edició dels goigs populars a SANTA ROSALIA 
COM PATRONA DE LA VILA DE CAPÇANES, els publica l'Associació de 

GOGISTES TARRAGONINS 
amb la col·laboració de LA PARRÒQUIA DE CAPÇANES 

Festa de Santa Rosalia, setembre del 1982 
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